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ESV__|And Samson's wife wept over him and said, “You only hate me; you do not love me. You have put a riddle to my people, and you have not told me what it is.” And he said to her, “Behold, | have not told my father nor my mother, and shall I tell you?"

NIV [Then Samson's wife threw herself on him, sobbing, “You hate me! You don' really love me. You've given my people a riddle, but you haven't told me the answer.| haven't even explained it to my father or mother,” he replied, “so why should I explain it to you?”
NLT _[So Samson's wife came to him in tears and said, “You don't love me; you hate me! You have given my people a riddle, but you haven't told me the answer.” “I haven't even given the answer to my father or mother,” he replied. “Why should I tell you?”
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iplug Itip_default plugi Itip_bigkal
greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So
Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ékAavoev fiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd, , 6
greek
Meaning:
*The
The definite article,
Forms
Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative & f, 76 Genitive Tob Tfig Tob Dative Té Tfi yovi Zajywy én abTovplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigattég
greek
Meaning
* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

(Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplug Itip_default pl Itip_bigka
greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and" elnev abt@plugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigaitég
greek

Meaning

*He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

(Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) pepionkds pe kaiplugi Itip_default plugi Itip_bigkat

greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ok fiydmdg e 5T Topl Itip_default pl Itip_bigo, i\, T
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative  f| T6 Genitive Toj Tfig Tob Dative T@ Tfi np6BAnpa dplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigt

greek
Meaning:

* Who * Which * What

The relative pronoun that connects a relative clause to a main clause, referring back to a noun or pronoun (called the antecedent)

It is distinct from & (“that,” introducing indirect speech) and from & as an interrogative in older Greek (meaning npogBaAov Toicplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd, A, T
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms.

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 | T6 Genitive Tob Tiig Tob Dative T& Tfj uioic Tolplugi ltip_default plugi Itip_bigo, 1, 16
greek

Meaning:

*The

The definite article,

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ f) T6 Genitive Toj Tfig Tob Dative T( Tfj Aaol pou kil o0k nfiyyetag abtéplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigaitég,
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

(Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplug itip_default pl Itip_bigka

greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and" elnev avfipl totooltip_default pi totooltip_bigadtéc
greek

Meaning

*He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

(Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) Zauyuwy i5ob Tépl Itip_default plugi Itip_bigo, 1, 10

greek

Meaning:

*“The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f} T6 Genitive Tol Tiig o Dative T@ Tfj natpl pov katplugi Itip_default plugi Itip_bigka

greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Tfjplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigé, f}, T6

greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 ) 76 Genitive Tob tfic Tob Dative @ Tf uTp( pov obk énifyyetha abTéplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigabté
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

(Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplug Itip_default plug Itip_bigka

greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ool &nayyeA®
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[K)v_[And Samson's wife wept before him, and said, Thou dost but hate me, and lovest me not: thou hast put forth a riddle unto the children of my people, and hast not told it me. And he said unto her, Behold, | have not told it my father nor my mother, and shall | tel it thee?
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